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CTPYKTYPHAA OPTrAHU3ALUUA CEMAHTUYECKOIO
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AHHOTANUA

H3yuas Bompoc O CTPYKTypHOH OpraHuM3alMd CEMaHTHYECKOTO IOJIL
SMOTHBHOCTU Ha OCHOBE HAllMOHAJIBHOIO fA3bIKa 3THOHapoja B Poccuu, HeoOxonumo,
B IIEPBYIO OYepe/b, OTMETUTH 0COOYI0 BAXKHOCTh (h)Pa3eosIOrHIeCKOil KapTHHBI MHpa,
WIM TaK Ha3bIBAEMOM CJOBape, COCTOsIIeM M3 (paseonoruyeckux 00OOPOTOB,
CHCTEeMaTU3UPYIOIMM 3HaHUsI 00 OkpyxkaromeMm Mmupe. Opaseosornueckas KapTHHA
MHUpa SIBISIETCS YacThIO LEJIOCTHOM S3BIKOBOM KapTHHBI MUpa, KoTopas GopMupyercs
pa3IMYHBIMH  S3BIKOBBIMH ~ CPEJCTBAMHU:  JICKCHYECKHMHM, TI'PaMMaTHYECKHMHU,
CTUJIMCTUYECKUMHU.

PaCCManI/IBaH PpoJIb q)pa3eonor1/1'{e01<1/1x CAUHUL] U 060pOTOB B IIOCTPOCHUHU
q)pa3eonor1/1!{e01<0ﬁ KapTUHbI MHpa, BBIABJIACTCSA TECHAasE CBA3b C CEMAaHTUYECKUM
T10JIEM, WUJIA COBOKYIHOCTHIO SA3bIKOBBIX C€IWHUIL, O6’beZLI/IHeHHI)IX KaKuM-TO 06HII/IM
(I/IHTeraJ'ILHLIM) CEMAHTHUYCCKHUM IIPU3HAKOM. B nacrosimeit pa60Te MpeaACTaBIICHO
CEMAHTUYCCKOC I1OJIC DOMOTUBHOCTH KaK CJIOKHAA CUCTEMaA A3BIKOBBIX, UJIU JICKCUKO-
q)pa3eonor1/mecxnx €AUHULl Ha ONPUMEPE SKYTCKOT'O SA3bIKa. HaHHOG CEMAHTUYCCKOC
nojxe mnpeiacTaBJI€HO CO CBOUMHU HﬂepHO-HepH(beprIHBIMH U  HUCPpAPXUYECKUMU
OTHOLICHUSAMHU MEXKAY DICMEHTaAMU 3TOM CHUCTEMbI, WJIKM, HWHA4Y€ TIO0BOpA, C
OTHOLICHUSAMU MMOCTICA0BATCIBHOTO NIOAYNHCHHA U COIIOYMHCHUA.

KnwueBbie cioBa: neKcnKo-(bpa3eonor1/IquKHe CAUHUIIbI, CCMAaHTHYCCKOC
I10JI€ SMOTHUBHOCTH, CTPYKTYypHas oOpraHusanus CEMaHTUYECKOI'O I10Jis1, SMOTUBBI
COCTOsIHUSA B SIKYTCKOM SA3BIKC, IOCJIE€NOBaTCIbHAsA K.]'IaCCI/I(I)I/IKaIlI/IH CEMAHTUYCCKUX
napajaurm.
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ABSTRACT

Researching structures organizing of emotive semantic field on the basis of
national language of ethnos in Russia, we would like to note an importance of phrase
logical picture of the world. This phrase logical picture, being formed within the
frame of national language, enables to describe live facts according to nation’s
cultural and historic traditions, rules, religions and lifestyle.

Examining the role of phrase logic elements in forming phrase logical picture,
we can assume close connection with semantic field.

The emotive semantic field is determined as a complex system which consists
of numerous lexical and phase logical elements. These elements, contacting with each
other, forms a specific structure of relations in a way “from more important element to
less important element.”

This complex structure is well revealed with a help of examples from Yakut
language, one of the representatives of Turkic languages family.

Keywords: phrase logic elements, emotive semantic field, structures
organizing of semantic field, emotive of condition in Yakut language, consecutive
classification of semantic paradigms, emotives microfield of joy.
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C 1uenbi0 packphITUs KiIacCH(UKAIUU CUCTEMBl CEMaHTHYECKOTO IOJIs
SMOTHUBHOCTH B CTaTbhe HCIIOJIB3YIOTCS cloBa M (ppaseororuyeckue 0oOOpOTHI Ha
SKYTCKOM s3bIke. OOOCHOBaHHOCTb TaKOTO CPaBHUTEIBHO-CONOCTaBUTEIHLHOIO
MOJX0/Aa 00yCIIOBICHA TE€M, YTO CEMaHTUYECKOE IOJIe SMOTUBHOCTH MPEACTaBIAET
co00if  MeKXYacTepeyHOe MHOXECTBO  JIEKCHKO-()Pa3eoJOrMYeCKUX — EJUHHUIL,
O0OBEIMHEHHBIX HA OCHOBE OOIIMHOCTH KAaTErOpUalbHO-TEKCHYECKOH  CeMBbl
SMOTHUBHOCTH.

Kaxk moxazatenbcTBO sinepHO-niepuepuitHbIX U HEPAPXUUECKUX OTHOIIECHUH,
BBIICTISAIOTCSA TPU CEMAaHTHUECKHUX KJIAcCa YMOTHUBOB, OCHOBAHHBIX Ha OMIO3UIIMH 110
CEMAHTHYEeCKOMY MpPHU3HAKY «(popMa 3MOIMOHAIBHOTO SBICHHS»: 1) 3MOTHBBI CO
3HAUYEHUEM COCTOSHHUS; 2) IMOTUBBI CO 3HAUEHUEM IMEPEKUBAHU; 3) YMOTHUBBI CO
3HaueHUEM OTHOIIEHus. Kaxaplit U3 3THX KJIACCOB MpeACTaBIsAeT cCOO0M mapaaurmy,
TO €CTb «TPYIIy CJOB, UMEIOUIMX OJWH OOIIMKA CEeMaHTHYECKUW NpU3HAK H
OTIIMYAIOMIMXCS APYr OT Jpyra JpYTUMH TpU3HAKAMH, KaXKIBIH W3 KOTOPBIX
y4acTByeT B pa3iIuueHHH Oojiee ueM ogHol mapsl cioBy (Kamumymmuna, 1999: 65.).
DneMeHTHI BBIIETICHHBIX KJIACCOB COJIEPKaT B CBOEM 3HAUCHWU MHBAPUAHTHYIO CEMY
SMOTUBHOCTH U JAA(DEPEHIUPYIOIIUE CEMBI «IMOLUOHATBHOE COCTOSIHUCY,
«IMOLMOHAIFHOE  OTHOLICHHE», «IMOIMOHANIBHOE TEepeXHUBaHUE», KOTOpHIE
BBICTYIIAalOT B KayeCTBE KOHKPETHU3aTOPOB CEMAHTUYECKOTO TMpHU3HaKa «dopMma
SMOIMOHAIBHOTO SIBICHU.

Ha cnenyromem »ostane guddepeHnmanuu  ceMaHTHYECKOrO  IOJS
SMOTHBHOCTH B COCTaBE€ TpeX YKa3aHHBIX KIJACCOB BBIWIEHSIOTCS TapaJurMbl,
OCHOBAaHHbIE HAa  MPOTHUBOIMOCTABIEHHUHM TIO  CEMAHTHUYECKOMY  IPU3HAKY
«MOJANBHOCTH (3HAK) SMOIIMH», BUJOBBIMA KOHKPETHU3aTOPAMU KOTOPOTO SIBISIOTCS
CEeMBbl «IOJIOKUTEIbHBIH 3HAK OMOIUN», «OTPHULATEIbHBIA 3HAK OMOILUNY,
«HEUTpaNbHBIN 3HAK dMOLUN», «aMOMBAJICHTHBIN 3HaK dMOIUN». Tak, B cOCTaBe
9MOTHBOB COCTOSIHHSI BBIACTISIOTCS TPYNIUPOBKH JIeKCeM U (Hpa3eosioTU3MOB,
0003HaYAIOMINX MOJOXKHUTENbHOE, OTPUIATENIbHOE, HEUTpaIbHOE U aMOUBaIeHTHOE
COCTOSIHHE, B COCTaB€ CEMAaHTHYECKOI'0 KJjlacca «3MOILIMOHAIILHOE OTHOIICHHUE» —
9MOTHBBI CO 3HAYEHUEM TOJOKHUTENBHOTO U OTPULIATEIHHOTO OTHOIICHHUS.

Pasrpannuenue mnepedyUCIEHHBIX MApagurM OCYIIECTBIISIETCS HAa OCHOBE
SI3bIKOBOM OIIEHKH, COJepIKallelics B 3HAYEHUN YMOTHUBOB:

1) [poTHBONOCTaBICHHE HSMOTHBOB IO CEMaM  «IOJIOKHTEIBHBII/
«OTPHLATEIBHBIH 3HAK SMOLMH» ONUPAETCS IMPEUMYILIECTBEHHO Ha COOCTBEHHO
SI3BIKOBYIO OIIGHKY siBieHuil. Hampumep: awobums, manmaa — wnenasudems,
abaahvt Kip; npasumocs, CiOUNIM— He Hpasumbcs, CIOUAIM CYOX; yeajicamo,
blMblKMaa — npesupamos, CUP23H U T. A.) (Pyccko-skyTckuit cnoBapb, 1968).

66 www.idildergisi.com



iDiL, 2013, Cilt 2, Sayi 9 Volume 2, Number 9

2) K O5SMOTHBaM, COJCpXAlIUM CeMy ‘HEHTpaJbHBIH 3HAK SMOLMHU’,
IPUYHCISAIOTCS CPeACTBa HOMHHAIMN TaKUX BHYTPEHHHX COCTOSHHM, KOTOpBIE HE
MOJAAI0TCA OLEHKE Jaxke C TOUKHM 3peHHs "oOmero MHeHHA", MOCKOIbKY B
SI3BIKOBOM CO3HAaHHM TOBOPSIIUX OHU HE COOTHOCATCS C COOTBETCTBYIOLIMMHU
OILIEHOUYHBIMH CTE€PEOTUIIAMH.

3) B uHCIO OSMOTHUBOB, COAEPXKAIMX B CBOEM 3HAYEHHUU CEMY
«aMOMBAJICHTHBIH 3HAaK OSMOLMH», BKJIIOYAIOTCS JIEKCHKO-(Pa3eoorHuecKue
CpeAcTBa, KOTOpble B  OAMHAaKOBOW Mepe CHOCOOHBI  0003HAa4YaTh  Kak
MOJIOKUTEJIbHBIC, TAaK M OTPHULATENbHbIC YyBCTBa (HAPUMED, YOusieHUe, 60IHEHUE
— cohyiabbiH, mOTyiHabbIiH). B mMOgOOHEIX CllydasX KOHKPETH3allHs OlEHOYHON
MO/JIaJIbHOCTH YMOTHBA 3aBHUCHUT OT OINPEJEJICHHOTO KOHTEKCTYalIbHOTO OKPYIKEHHS,
B CBSI3M C Y€M YMECTHO BECTH peub O CHTYaTHBHOM OLIEHOYHOCTH JAHHBIX €JINHHIL
(cp. On 6b11 npusmuo / HenpusmHo yOugieH).

CtouT mNOBHMMAaTeJIbHEE pPAacCMOTPETh JaHHBIH ()pa3eosoru3M B CBOEM
JIEKCHYEeCKOM 3HAYeHHUH B KOHTEKCTE SIKyTCKOTO s3bIKa. B 3TOM s3bIKe, KaK B
M000M JpyroM s3bIK€ Hapoja, MPOXKUBAIOLIET0 Ha TEPPUTOPHHM  CTPAHBbI,
orobOpaxkeHne (aKTOB 4Yepe3 S3BIKOBBIE EAMHHIBLI NPOMCXOAUT IO/ BIHSHUEM
KyJIBTYPHBIX OcCOOeHHOCTel, O0cOOEHHOCTeW MeHTanuTeTa Hapona (XaipyinuHa,
1999: 13). CormacHO JIOTHKO-TIOHATHUHHBIM OCHOBaM MHPOBOCHPUSTHS CpEeau
SKYTOB, B SIKYTCKOM $3bIKE CJIOBOCOYETAHHE «OH OBUI MPHSATHO yIWUBIICH)» SBISETCS
OKBUBAJIEHTHBIM COYETAHUIO KUHUIXI 04 cohywuy pipyy ama, 4ro B IPIMOM
NepeBoie O3HAyaeT KaK «(UIi HEero O5TO OBUI0 HEOXHMJAHHOW pPajoCThIO».
CIIOBOCOYETAHUIO OH Obll HenpusmHo youeier OyIeT SKBUBAIEHTHO KUHU OHY
cohyuuy 010x cibA3363Ma+, 4TO B OPSIMOM [EPEBOJE O3HAYAET KAK «EMY He
MOHPABUJIOCH 3Ta HeOoXuAaHHOCTh» (Ompoc Hocutened s3bika). Kak Bumaum,
Hapeuue «IpPUSATHO — HENPHUITHO» B SKYTCKOM SI3bIKE HE YIOTPEOJSeTCs B TOM
JIEKCHYEeCKOM 3HaYEeHUH, B KOTOPOM HPUMEHSETCS B PYCCKOM SI3BIKE.

JanpHeiimas kiaaccudukays ceMaHTHYECKOTO TI0JIsi SMOTUBHOCTH CBS3aHa C
quddepeHanueil YaCTHBIX CeMaHTUYECKUX MapaJurM — MHUKPOIIOJIEH, 3JIeMEHTHI
KOTOPBIX IMPOTHBONOCTABIAIOTCS MO CEMaHTHYECKOMY IPHU3HAKY «CYOBEKTHBHOE
coJlepxKaHue IMOIMU». Tak, B COCTaBe YMOTHBOB COCTOSIHUS pa3TpaHUYMBaeTcs 12
MUKPOTIOJIeil: 00I1ero SMOIMOHATBHOTO COCTOSHUS (HACTPOCHUS), paJOCTH, TeyalH,
TSXKEIOT0 TYIIEBHOTO COCTOSHUS, pa3fpakeHUs, CTpaxa, TPEBOTH, YIUBIICHUS,
BOJIHEHHSI, CMYIIEHUs, pAcCTepSHHOCTH, CIIOKOICTBHA; B COCTaBé 3MOTHBOB
HmepexXuBaHUs — 3 MHUKpPOMNONs: OOWABI, CTBIAA, CTpajaHUs; KJIacC 3MOTHBOB
OTHOILEHHs BKIIOUaeT B cebs 9 Mukpomoineil: m00BH, yBa)ke€HHs, COUYBCTBHA,
JIOBEpHsI, UHTEepeca, HEHAaBUCTH, IIPE3pPEHNUs], HEJJOBEPHS, PaBHOTYIITHS.
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PaCCMOTpI/IM OMOTHBBI CO 3HAYCHUEM COCTOAHUA ONATHb-TaKW 4YE€pE3 MPU3My
SKyTCKOTO si3bIKa. Hamo OTMETHTB, YTO, MPEXIe BCEro, 3TOT KIACC OTIHYAETCS
KAa4€CTBCHHBIM H KOJHMYCCTBCHHBIM CBOCO6pa3I/IeM BXOJAIIUX B HEro C€AHWHMUIL. B
KOJIMYECTBCHHOM OTHOLICHUHU 3JTO cCaMas O6IlII/IpHaH napagurMa 5MOTHUBOB, B
KayeCTBEHHOM — HauOoyiee TONHO M YeTko JuddepeHnupoBanHas o007acTh
SMOIMOHANBHOM ceprl. B COOTBETCTBUM CO CIECIUPHUKON SI3BIKOBOTO 0003HAYCHUS
IICUXHNYECCKUX IIpo1EeCcCoB, OMOTHUBBHI CO 3HAYCHUEM COCTOSAHUA SABJIAOTCA
JICKCUYCCKUMU peupe3eHTaHTaMu BMOHI/Iﬁ. 3MOI.[I/IOH3J'H>HI)IC COCTOsSIHHUA
MPENCTaBISIFOT COOOM HEMOCPEACTBEHHYI0 PEaKkUHI0 Ha MHOTOOOpasHble peainu
ﬂeﬁCTBHTeHLHOCTH: MpEeAMEThI, ABJICHHSA, BHCHIHUC U «BHYTPCHHUEC» CO6I)ITI/I)I,
Jiana, MeYThbl, BOCIIOMHMHAHUA U T. ., NO3TOMY BO3MOXHOCTHL HUX TICPECIKUBAHUA
BechbMa BejiMka. B aToM u MMPOABIACTCA OTIIUYUC COCTOSIHUM OT SMOLMOHAJIbHbBIX
OTHOIIEHUM WU Hepe)KHBaHHfI. 3MOHI/IOH3HLHLIC COCTOSAAHUA pPa3JInvaroTCsa Ha
MMPOTUBOIOJIOKHBIC: TOJOKUTCIIbHBIC n OTpULATCIIbHBIC. B xauecTBe nmpuMmepa
HOCJ'IC,HOBaTeJ'H:HOi/'I KHaCCI/Iq)I/IKaHI/II/I CCMAaHTUYCCKUX Tapagurm HCO6XO[[I/IMO
JeTanbHee PACCMOTPETh MHKPOIONE «PaJIoCTh» B SKYTCKOM si3bike. Tak, B cocTaBe
JAHHOTO IIOJA BBIACIACTCA TPyIllla HCXOAHBIX A3BIKOBBIX CIAWHUIL C 3HAYCHUEM
"MCOBITBIBATD / MPOSIBIATH PAAOCTB" 3TO UIP, UIP-KIM; BECETUTHC KUA-OOHHbBOO,
KIpUA9a, kiwuuill; nukosarh Ipiellidil; TOPKECTBOBATH "HCIBITHIBATH YyBCTBO
pajocTu Mo IMOBOJY yIauu, ycrexa B ueM-i." ipieilidii, kviati-xom; oayc uip. C
HUMHU COOTHOCSITCS UMEHA SMOIHIA PaiOCTh UIPUUL; BECENbEe UIDUU-KIMUL, KUALULU-
OOHHbBU, KIP-HAP; BOCTOPT OAYC YOPYY, COBYY, Jukogawue HaAra UIpLLL,
ipieiildiiruH. AXbeKTUuBbL padocmubiti UIPOUM, UIPIP-KIMIP; OH N PagoCTHBIHA
KUHU UOPIH-KIMIH ucnuma; 2. (BBI3BIBAIOIINI PaJOCTh) UIPUUAIIX, PATOCTHOE
U3BECTHE UIPULLNIIX UTUMUHHIpUU (Pyccko-sKyTCKuit coBaps, 1968).

OMomus «pajocTh» B SKYTCKOM sI3BIKE BBIpaxkaeTcsl (hpa3eosoru3MaMH.
Kipyayy xim - cBobomHo, GeclieyHO HaCIaXXIaTbCs KH3HBIO, BeceauThes. Kipy,
KILYAYMmMOH - TYT BECENHUThCS, UIPaTh, PasBICKAThCS BIOBOIb, 1O MOJHOTO
ynosiersopenus. Kanmbka dyyhama uipap - aywa pagyercs y Koro-mu6o.
AaHHbana xuupbum OwiTh B XopouieM pacnonoxenunu. Canaama ximmum
IOPUXOAUTH B XOpollee HacTpoeHHe. HTepecHb! Hpa3eooru3Mbl: UIPLUUSUUMMIH
amazbvll cupas 6urbam 6yon - HOr mojp coOOW He CHbIATh OT PAgoOCTH, He
MOMHHUTH ce0si OT PajOCTH, HE YyATh MOA CO0OW 3eMim; IMMUKKIP UMHIH -
HOpOSBIATE HE3aMeTHble JANs JAPYTHUX MPHU3HAKH YIOBIETBOPEHHS, PaJOCTH.
BykBasbHBIN MepeBoJ: MOAMUTHBATH CBOEMY Oelpy; COMOMYHAH OOHHbYYD -
6e33a00THO BecenUThCs. BykBanbHBIN epeBO: «royeHblo cBoeit urpaer» (HemyHos
AT, SIkyrcko-pycckuii ppaseonoruueckuii ciosaps, 2002). Mbr MOXEM
HaOII0AaTh B JAHHOM CIydae COMAaTH4ecKoe BhIpakeHue sMmouuu. Ha ocHoBaHMU
IPUBEJCHHOTO aHaJIM3a, MBIl MOXEM CKa3aTb, YTO JIEKCEMa «PafoCTb» B SKyTCKOM
SI3BIKE COOTHOCHUTCS C TOHSATHSAMHU «JIyIIa», «MBICIB», «UTPATb», «JIETaTb», UTO
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00yCIIOBIIEHO OCOOCHHOCTSIMHU OTPaXXEHUSI B SAKYTCKOM S3bIKE pEaklUy Ha pealuu
IEUCTBUTEIILHOCTH.

Taxkum o6pa30M, MOXKHO CACJIAaTh CIACAYIOINUEC BbIBOJBI.

Bo-nepBrix, uepe3 ¢paseosornyeckne oOOpPOTH M (Qpasbl U3 SKYyTCKOTO
S3bIKa  MOJUYEpPKUBACTCA CTPYKTYpHas OpraHM3alUs CEMaHTHYECKOro IOoJis
SMOTHBHOCTH, B OCHOBE KOTOPOH JIeXaT saepHO-TIepU(epuiiHble U UepapXUuecKue
OTHOIIEHHWS  MEXIy €ro dJeMeHTaMM, TaK Ha3blBaeMble  OTHOLICHHUS
MOCIEI0BATENbHOTO OJYMHEHHS U COMOTUNHEHHUS.

Bo-BTOpBIX, IIyOuMHA CTPYKTypalMU OTAEIBHBIX MHKpOIIOJIEHl B cOCTaBe
CEMaHTUYECKOr0 IO SMOTHBHOCTH 3aBUCUT HE TOJIBKO OT BHYTPHUA3BIKOBBIX
NPUYMH, HO M OT HEJIMHIBUCTHYECKMX (akTOpoB M uHTEprperaunu (HakToB
pealbHOM  ACUCTBUTEIBHOCTH B  COOTBETCTBUU CO CBOUMHU  KYJBTYpPHO-
UCTOPUYECKUMHU TPaJUIUSIMU, HOPMAMHU, BEPOBAHUSIMU U 00pa30M JKU3HU B paMKax
KOHKPETHOT'0 HallMOHATIBHOTO A3bIKa (B JAHHOM CIIy4ae SIKyTCKOTO S3BIKA).
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